
ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2026/133 НА КОМИСИЯТА

от 20 януари 2026 година 

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 по отношение на правилата за движението в 
рамките на Съюза на отглеждани кучета, котки и порове, както и други хищници 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 3, параграф 5, втора алинея, член 136, параграф 2 и член 140, 
буква а), подточка i) от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент (ЕС) 2016/429 се установяват правила за профилактика и контрол на болестите по животните, които се 
предават на животните или на хората, включително, наред с другото, правила за движенията в рамките на Съюза на 
отглеждани сухоземни животни.

(2) С Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 на Комисията (2) се допълват правилата за профилактика и контрол на 
болестите по животните, които са заразни за животни или хора и са установени в член 5, параграф 1 от Регламент 
(ЕС) 2016/429, по отношение на движението в рамките на Съюза на отглеждани сухоземни животни, включително 
кучета, котки, порове и други хищници.

(3) За целите на движението в рамките на Съюза с член 53 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 от операторите се 
изисква да гарантират, че преди придвижването на кучета, котки и порове те отговарят на определени изисквания, 
наред с другото, да бъдат индивидуално идентифицирани с инжектируем транспондер в съответствие с Делегиран 
регламент (ЕС) 2019/2035 на Комисията (3), и да бъдат придружени от идентификационен документ, посочен в 
същия делегиран регламент. Освен това те трябва да гарантират, че животните са надлежно ваксинирани срещу бяс, а 
в случай на кучета, които се придвижват към държави членки със статут на свободни от Echinococcus multilocularis — 
правилно третирани срещу това опаразитяване.

(4) Когато дадено движение с нетърговска цел на домашни кучета, домашни котки или домашни порове, не може да бъде 
извършено в съответствие с условията, установени в член 245, параграф 2 или член 246, параграфи 1 и 2 от Регламент 
(ЕС) 2016/429, стопаните на домашни любимци трябва да придвижват домашни кучета, домашни котки или домашни 
порове само ако те изпълняват мерките за идентификация и ограничаване на риска, установени в член 55 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/688.

(5) В член 58 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 се определят ветеринарно-здравните изисквания във връзка с 
движението на други хищници към други държави членки. Съгласно него от операторите се изисква да придвижват 
хищници към държави членки със статут на свободни от Echinococcus multilocularis само ако те са правилно третирани 
срещу този паразит. От операторите се изисква също и да придвижват други хищници само ако те подлежат на мерки 
за ограничаване на риска във връзка с болести, различни от инфекция с вируса на бяс и опаразитяване с Echinococcus 
multilocularis.

(6) Съгласно член 65 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 от операторите на пътуващи циркове и представления с 
животни се изисква да придвижват кучета, котки и порове само при условие че индивидуалният идентификационен 
документ за всяко куче, котка и пор е надлежно попълнен с информацията, удостоверяваща спазването на правилата, 
установени в член 53 от посочения делегиран регламент.
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(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 на Комисията от 17 декември 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на ветеринарно-здравните изисквания във връзка с движението в рамките на Съюза на сухоземни 
животни и на яйца за люпене (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 140, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).

(3) Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035 на Комисията от 28 юни 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на правилата за животновъдните обекти, в които се отглеждат сухоземни животни, и за 
люпилните и за проследимостта на определени отглеждани сухоземни животни и яйца за люпене (ОВ L 314, 5.12.2019 г., стр. 115, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2035/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/2035/oj


(7) Понастоящем подробните изисквания за мерките за ограничаване на риска, посочени в членове 53, 55, 58 и 65 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/688, включително тези за валидността на ваксинацията против бяс за кучета, котки, 
порове и други хищници и за мерките за профилактика във връзка с Echinococcus multilocularis, са посочени в 
приложение VII към посочения делегиран регламент чрез препратки към Регламент (ЕС) № 576/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета (4), Делегиран регламент (ЕС) 2018/772 на Комисията (5) и Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2018/878 на Комисията (6).

(8) Регламент (ЕС) № 576/2013, в който се установяват правилата за движение с нетърговска цел на домашни любимци, 
беше отменен с член 270, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/429, считано от 21 април 2021 г. В член 277 от 
Регламент (ЕС) 2016/429 обаче се предвижда, че независимо от тази отмяна Регламент (ЕС) № 576/2013 продължава 
да се прилага до 21 април 2026 г. по отношение на движението на домашни любимци с нетърговска цел, вместо част 
VI от Регламент (ЕС) 2016/429.

(9) Правилата относно изискванията за валидност по отношение на ваксинацията срещу бяс, установени в Регламент 
(ЕС) № 576/2013, и относно мерките за ограничаване на риска във връзка с Echinococcus multilocularis, определени в 
Делегиран регламент (ЕС) 2018/772, са доказали своята ефективност при свеждане до минимум на риска от 
разпространение на болести от списъка чрез движението на кучета, котки и порове. Поради това основните 
разпоредби на посочените правила следва да бъдат запазени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/688, изменен с 
настоящия регламент, но актуализирани, за да се вземе предвид практическият опит, натрупан от държавите членки 
при тяхното прилагане. Ето защо Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 следва да бъде изменен с настоящия регламент, 
за да се предоставят подробни правила във връзка с валидността на ваксинацията срещу бяс за кучета, котки, порове и 
други хищници и във връзка с мерките за ограничаване на риска по отношение на Echinococcus multilocularis, когато 
такива животни се придвижват към друга държава членка.

(10) Тъй като все още не са приети мерки за ограничаване на риска от болести, различни от инфекция с вируса на бяс и 
опаразитяване с Echinococcus multilocularis, както е предвидено в Регламент (ЕС) 2016/429 за движението на други 
хищници към друга държава членка, от съображения за сигурност и яснота е целесъобразно да се заличи член 58, 
параграф 1, буква д) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/688.

(11) Правилата за идентификация на кучета, котки и порове и за документацията, придружаваща тези животни при 
придвижването им между държави членки, които са установени в Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035, са изменени 
с Делегиран регламент (ЕС) 2026/132 на Комисията (7). Поради това е необходимо членове 53, 55 и 65 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/688 да бъде съответно изменен.

(12) В член 71 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 се изисква от операторите, които придвижват определени 
отглеждани сухоземни животни, включително кучета, котки и порове, същите да бъдат придружени от ветеринарен 
здравен сертификат. Това изискване следва да се прилага и за движението с нетърговска цел на кучета, котки и порове, 
отглеждани като домашни любимци в домакинства от стопаните на домашни любимци, което не може да бъде 
извършено в съответствие с условията, определени в член 245, параграф 2 или член 246, параграф 1 или (2) от 
Регламент (ЕС) 2016/429. Поради това е целесъобразно, от съображения за яснота, член 71 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/688 да бъде съответно изменен.

(13) Тъй като преходният период, свързан с отмяната на Регламент (ЕС) № 576/2013, престава да се прилага на 21 април 
2026 г., настоящият регламент следва да влезе в сила по спешност и да се прилага от 22 април 2026 г.,
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(4) Регламент (ЕС) № 576/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 12 юни 2013 г. относно движението с нетърговска цел на 
домашни любимци и за отмяна на Регламент (ЕО) № 998/2003 (ОВ L 178, 28.6.2013 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/ 
576/oj).

(5) Делегиран регламент (ЕС) 2018/772 на Комисията от 21 ноември 2017 г. за допълнение на Регламент (ЕС) № 576/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на превантивните здравни мерки за контрол на заразяването с Echinococcus 
multilocularis при кучетата и за отмяна на Делегиран регламент (ЕС) № 1152/2011 (ОВ L 130, 28.5.2018 г., стр. 1, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2018/772/oj).

(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/878 на Комисията от 18 юни 2018 г. за приемане на списъка на държавите членки или части от 
територията на държави членки, които отговарят на правилата за категоризация, установени в член 2, параграфи 2 и 3 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2018/772 по отношение на прилагането на превантивни здравни мерки за контрол на заразяването с Echinococcus 
multilocularis при кучетата (ОВ L 155, 19.6.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/878/oj).

(7) Делегиран регламент (ЕС) 2026/132 на Комисията от 20 януари 2026 година за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035 по 
отношение на правилата за проследимостта на отглеждани кучета, котки и порове (ОВ L, 2026/132, 27.3.2026 г., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2026/132/oj).
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Изменения на Делегиран регламент (ЕС) 2020/688

Делегиран регламент (ЕС) 2020/688 се изменя, както следва:

1) Член 53 се заменя със следното:

„Член 53

Изисквания във връзка с движението на кучета, котки и порове към други държави членки

Операторите придвижват кучета, котки и порове към друга държава членка само когато са изпълнени следните 
изисквания:

а) животните са индивидуално идентифицирани:
или

i) чрез инжектируем транспондер, имплантиран в съответствие с член 70 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/2035 и отговарящ на условията по член 70а от същия делегиран регламент;

или

ii) чрез ясно четлива татуировка, поставена преди 3 юли 2011 г.;

б) животните идват от животновъдни обекти, в които през последните 30 дни преди датата на изпращане не е 
докладвано за инфекция с вируса на бяс при отглеждани сухоземни животни;

в) най-малко 21 дни преди датата на движението животните са получили пълен първичен курс на ваксинация 
против бяс или са били реваксинирани против бяс в съответствие с изискванията за валидност, посочени в 
приложение VII, част 1; това изискване не се прилага обаче за кучета, котки и порове, придвижвани в 
съответствие с член 54, параграфи 1 и 2;

г) при кучета, придвижени към държава членка или зона от нея със статут на свободна от опаразитяване с 
Echinococcus multilocularis, те са били подложени на мерките за ограничаване на риска от опаразитяване с 
Echinococcus multilocularis в съответствие с част 2, точка 1 от приложение VII в рамките на изисквания период, 
определен в част 2, точка 2 от посоченото приложение, преди въвеждането в държава членка или зона от нея; 
това изискване не се прилага обаче за кучета, придвижвани в съответствие с член 54, параграф 2;

д) животните са индивидуално придружавани от идентификационен документ, предвиден в член 71, параграф 1 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035, с който се документира и удостоверява съответствието с изискванията, 
установени в букви в) и г);

е) животните, които са събрани след напускане на техния животновъден обект на произход, се събират в 
събирателни центрове за кучета, котки и порове, одобрени в съответствие с член 10 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/2035.“;

2) Член 55 се изменя, както следва:

а) буква а), подточка i) се заменя със следното:

„i) чрез инжектируем транспондер, имплантиран в съответствие с член 70 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/2035 и отговарящ на условията по член 70а от същия делегиран регламент;“;

б) буква б) се заменя със следното:

„б) всяко от животните се придружава от индивидуален идентификационен документ, посочен в член 71, 
параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035, който свидетелства за това, че:

i) най-малко 21 дни преди датата на движението всяко животно е получило пълен първичен курс на 
ваксинация против бяс или е било реваксинирано против бяс в съответствие с изискванията за 
валидност, посочени в приложение VII, част 1; това изискване не се прилага обаче за кучета, котки 
и порове, придвижвани в съответствие с член 56;
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ii) при кучета, придвижени към държава членка или зона от нея със статут „свободна от Echinococcus 
multilocularis“, те са били подложени на мерките за ограничаване на риска от опаразитяване с 
Echinococcus multilocularis в съответствие с част 2, точка 1 от приложение VII в рамките на 
изисквания период, определен в част 2, точка 2 от посоченото приложение, преди въвеждането в 
държава членка или зона от нея;

3) В член 58 параграф 1 се изменя, както следва:

а) буква г) се заменя със следното:

„г) при животни от семейство Кучета, придвижени към държава членка или зона от нея със статут на 
свободна от Echinococcus multilocularis, животните са били подложени на мерките за ограничаване на 
риска от опаразитяване с Echinococcus multilocularis в съответствие с част 2, точка 3 от приложение VII 
към настоящия регламент в рамките на изисквания период, определен в посочената част, преди 
въвеждането в държава членка или зона от нея;“;

б) буква д) се заличава;

4) В член 65, параграф 1 буква б), подточка i) се изменя, както следва:

„i) индивидуалният идентификационен документ, който придружава всяко куче, котка и пор, предназначени за 
придвижване, посочен в член 71, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035, е надлежно попълнен с 
информацията, посочена в член 53, букви б), в) и г) от настоящия регламент;“;

5) В член 71 параграф 1 се заменя със следното:

„1. Операторите, или когато е приложимо — стопаните на домашни любимци, придвижват птици, отглеждани в 
плен (с изключение на състезателни гълъби, придвижвани към спортни събития), медоносни пчели, земни пчели (с 
изключение на земни пчели от одобрени изолирани от заобикалящата среда производствени животновъдни обекти), 
примати, кучета, котки, порове или други хищници до друга държава членка само ако същите са придружени от 
ветеринарен здравен сертификат, издаден от компетентния орган на държавата членка на произход.“

6) Приложение VII се заменя с текста на приложението към настоящия регламент.

Член 2

Влизане в сила и прилагане

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Той се прилага се от 22 април 2026 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 20 януари 2026 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

„ПРИЛОЖЕНИЕ VII

ИЗИСКВАНИЯ ЗА ВАЛИДНОСТ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ВАКСИНАЦИЯТА ПРОТИВ БЯС И МЕРКИ ЗА 
ОГРАНИЧАВАНЕ НА РИСКА ПРИ БОЛЕСТИ, РАЗЛИЧНИ ОТ БЯСА 

Част  1

Изисквания за валидност по отношение на ваксинацията против бяс при кучета, котки, порове и други 
хищници

1. Ваксината против бяс отговаря на следните изисквания:

а) трябва да е различна от жива модифицирана ваксина и да попада в една от следните категории:

i) инактивирана ваксина, съдържаща най-малко една антигенна единица на доза; или

ii) рекомбинирана ваксина, представяща имунизиращия гликопротеин на вируса на болестта бяс в жив 
вирусен вектор;

б) когато е поставена:

i) в държава членка, за нея е предоставено разрешение за търговия в съответствие с Регламент (ЕС) 2019/6 на 
Европейския парламент и на Съвета (1), или

ii) в трета държава или територия, за нея е предоставено одобрение или разрешение от компетентния орган, 
като тя трябва да отговаря най-малко на изискванията, установени в съответната част от главата относно 
бяс от Ръководството за стандарти за диагностични тестове и ваксини за сухоземни животни на 
Световната организация за здравеопазване на животните (СОЗЖ).

2. Ваксинацията против бяс отговаря на следните условия:

а) ваксината е поставена от официален ветеринарен лекар или от упълномощен ветеринарен лекар съгласно 
определението в член 2, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2026/131 (2), в съответствие с решението на 
компетентния орган;

б) към момента на първичната ваксинация животните са най-малко на 12 седмици;

в) датата на поставяне на ваксината е посочена от ветеринарния лекар, упоменат в буква а), в съответния раздел на 
идентификационния документ, посочен в член 71, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035;

г) датата на поставяне на ваксината по буква в) не предхожда датата на идентификация или датата на разчитане на 
средствата за идентификация, посочени в съответния раздел на идентификационния документ, посочен в 
член 71, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/2035;

д) периодът на валидност на ваксинацията започва да тече от създаването на защитен имунитет, което не може да е 
по-рано от 21 дни от извършването на ваксинационния протокол, изискван от производителя за първоначалната 
ваксинация, и продължава до края на срока на защитния имунитет, както е предписано в техническите 
спецификации на разрешението за търговия, посочено в точка 1, буква б), подточка i) или в одобрението или 
разрешението, посочено в точка 1, буква б), подточка ii) за ваксината против бяс в държавата членка или 
третата държава или територията, в която е поставена ваксината.

Периодът на валидност на ваксинацията е посочен от ветеринарния лекар, упоменат в буква а), в съответния 
раздел на идентификационния документ, посочен в член 71, параграф 1 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/2035;

е) повторната ваксинация трябва да се счита за първоначална ваксинация, ако не е направена в срока на валидност 
на предходната ваксинация, посочен в буква д).
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(1) Регламент (ЕС) 2019/6 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2018 г. относно ветеринарните лекарствени продукти и 
за отмяна на Директива 2001/82/ЕО (ОВ L 4, 7.1.2019 г., стр. 43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj).

(2) Делегиран регламент (ЕС) 2026/131 на Комисията от 20 януари 2026 година за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на ветеринарно-здравните изисквания за движение с нетърговска цел на домашни 
любимци (ОВ L, 2026/131, 27.3.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/131/oj).
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Част  2

Мерки за ограничаване на риска за опаразитяване с Echinococcus multilocularis

1. Третирането за опаразитяване с Echinococcus multilocularis, посочено в член 53, буква г) и член 55, буква б), подточка 
ii), се поставя от ветеринарен лекар и се състои от ветеринарен лекарствен продукт:

а) който съдържа необходимата доза:

i) празиквантел; или

ii) други фармакологичноактивни субтанции, които отделно или в комбинация с други доказано намаляват 
наличието на зрели и незрели чревни форми на Echinococcus multilocularis при кучета поне толкова 
ефикасно колкото и празиквантел; и

б) за който е било издадено:

i) разрешение за търговия в съответствие с Регламент (ЕС) 2019/6, или

ii) одобрение или лиценз от компетентния орган в трета държава.

2. Посоченото в точка 1 третиране трябва да бъде поставено в период, започващ не повече от 120 часа и завършващ не 
по-малко от 24 часа преди датата на планираното въвеждане в държава членка или зона от нея със статут „свободна 
от Echinococcus multilocularis“.

3. Третирането по член 58, параграф 1, буква г) срещу опаразитяване с Echinococcus multilocularis на животни от семейство 
Кучета, различни от кучета, се състои от ветеринарен лекарствен продукт, посочен в точка 1, и трябва да бъде 
извършено не по-рано от 48 часа преди въвеждането в държава членка или зона от нея със статут „свободна от 
Echinococcus multilocularis“.“
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